Cyfarwyddyd i Ddeoniaethau ar Weithredu’r

                                               CYNLLUN IAITH GYMRAEG

1. Mae holl ddarpariaethu’r Cynllun yn unol â Deddf Iaith Gymraeg 1993, sy’n mynnu fod yr iaith Gymraeg a’r iaith Saesneg i’w trin yn gyfartal wrth gynnal busnes cyhoeddus yng Nghymru, ‘i’r graddau y mae hynny’n briodol ac yn rhesymol ymarferol’. Bydd yr hyn sy’n briodol ac yn rhesymol ymarferol yn amrywio o ddeoniaeth i ddeoniaeth, yn ôl yr anghenion ieithyddol, ond ysbryd y Cynllun yw y bydd pob deoniaeth yn gwneud yr hyn a all drwy gyfrwng yr iaith Gymraeg.

2. Mae’n amlwg y trefnir cynadleddau a phwyllgorau’r deoniaethau yn ôl anghenion ieithyddol yr aelodau, ond dylid bob amser ddarparu ar gyfer cyfraniadau yn Gymraeg pan fo’r Gymraeg yn ddewis iaith yr aelod.
3. Hysbysebu a chyhoeddusrwydd: Anogir deoniaethau i hyrwyddo hysbysebu a chyhoeddusrwydd dwyieithog.
4.   Anogir deoniaethau i sefydlu rhwydweithiau a all gynnig cymorth ieithyddol i blwyfi pan fo angen. Dylid rhoi ystyriaeth i’r meysydd a ganlyn:

(a)    O dan y Cynllun, gofynnir i blwyfi sicrhau fod gwasanaethau bedydd, priodas ac angladd ar gael yn Gymraeg i’r sawl sy’n gofyn amdanynt. Mewn rhai achosion, fe all y golyga hyn geisio cymorth oddi wrth glerigion yn y ddeoniaeth sy’n medru’r iaith Gymraeg. Os nad oes clerigion felly yn y ddeoniaeth, yna bydd yn rhaid ceisio cymorth oddi wrth ddeoniaethau eraill.  

(b)    Hysbysfyrddau allanol: Gofynnir i blwyfi, dros gyfnod o bum mlynedd, gynnwys ar eu hysbysfyrddau allanol o leiaf enw Yr Eglwys yng Nghymru, enw’r esgobaeth, enw’r plwyf ac enwau’r eglwysi oddi mewn i’r plwyf, yn y Gymraeg a’r Saesneg. Fe all y bydd rhai plwyfi yn gofyn i’r ddeoniaeth am gymorth gyda golwg ar ffurfiau cywir a sillafu cywir enwau lleoedd Cymraeg. 

(c)    Gwasanaethau’r Eglwys: Mae’n bosibl y bydd mewn deoniaeth blwyfi lle y mae nifer y siaradwyr Cymraeg yn rhy fach i gyfiawnhau gwasanaeth Cymraeg rheolaidd. Fe all, fodd bynnag, y byddai’n briodol ac yn ymarferol cynnal gwasanaeth Cymraeg ar lefel ddeoniaethol, bob wythnos, bob mis neu bob chwarter. Anogir deoniaethau i ystyried hyn fel cyfle i genhadu. Mewn ardaloedd lle y mae ysgolion Cymraeg, gellid ystyried gofyn am eu cefnogaeth.
(d)     Grwpiau arbennig: Anogir darpariaeth yn Gymraeg ar gyfer grwpiau arbennig, megis plant, grwpiau gweddi a grwpiau astudio’r Beibl. Fe all y sefyllfa ieithyddol mewn plwyf beri fod darpariaeth o’r fath yn anymarferol, ond gallai fod yn bosibl ar lefel ddeoniaethol, e.e. Ysgol Sul Gymraeg neu Grŵp Ieuenctid Cymraeg i’r ddeoniaeth. 
5.     Monitro: Anfonir holiadur bob blwyddyn i’r Deoniaid Bro er mwyn monitro llwyddiant         y Cynllun. Gwneir yr adroddiad cyntaf i’r Corff Llywodraethol ym mis Ebrill 2008. 

6.  Yn gyffredinol, yr hyn a ddisgwylir yw y bydd y deoniaethau yn adolygu eu         trefniadau gyda golwg ar gynyddu, mewn modd cadarnhaol a dychmygus y defnydd         o’r iaith Gymraeg ym mywyd y Dalaith.

7.     Gellir cael cyfarwyddyd pellach oddi wrth y Swyddog Iaith, 39 Heol y Gadeirlan,             Caerdydd, CF119XF, 02920 348263 gwynnapgwilym@eglwysyngnghymru.org.uk 







